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ירָה1 אָשִׁ֤
ขา้พเจา้–จะ–รอ้ง–เพลง
H7891

נָּא֙
เถิด
H4994

י ידִידִ֔ לִֽ
แด่–ผู–้เป็น–ท่ี–รกั–ของ–ขา้พเจา้

ת שִׁירַ֥
บทเพลง–แหง่

י דּוֹדִ֖
ผู–้ท่ี–ขา้พเจา้–รกั
H1730

לְכַרְמ֑וֹ
เก่ียวกับ–สวน–องุ่น–ของ–เขา
H3754

רֶם כֶּ֛
สวน–องุ่น
H3754

הָיָה֥
เคย–เป็น–ของ
H1961

י ידִידִ֖ לִֽ
ผู–้ท่ี–ขา้พเจา้–รกั

רֶן בְּקֶ֥
บน–เนิน

בֶּן־
ท่ี–อุดม–สมบูรณ์

ׁמֶן׃ שָֽ
ผนืดิน–ท่ี–ดี
H8081

บดันี้ขา้พเจา้จะรอ้งเพลงถึงท่ีรกัของขา้พเจา้ เป็นเพลงของท่ีรกัของขา้พเจา้เก่ียวกับสวนองุ่นของท่าน ท่ีรกัของขา้พเจา้มสีวนองุ่นแปลงหนึ่ง 
อยูใ่นเนินเขาอันอุดมยิง่

הו2ּ יְעַזְּקֵ֣ וַֽ
และ–เขา–ได้–ขุด
H5823

הוּ יְסַקְּלֵ֗ וַֽ
และ–เก็บ–ก้อน–หนิ–ออก
H5619

֙ וַיִּטָּעֵה֙וּ
และ–เขา–ได้–ปลกู
H5193

ק שֹׂרֵ֔
เถา–องุ่น–ชัน้–เยีย่ม

וַיִּ֤בֶן
และ–เขา–ได้–สรา้ง
H1129

֙ מִגְדָּל
หอคอย
H4026

בְּתוֹכ֔וֹ
ใน–ท่ามกลาง–มนั
H8432

וְגַם־
และ–ยงั
H1571

יֶקֶ֖ב
บอ่
H3342

חָצֵב֣
ได้–สกัด
H2672

בּ֑וֹ
ใน–นัน้

ו וַיְקַ֛
และ–เขา–หวงั

לַעֲשׂ֥וֹת
ให–้ออก–ผล

ים עֲנָבִ֖
องุ่น
H6025

וַיַּ֥עַשׂ
แต่–มนั–ออก–ผล

ׁים׃ בְּאֻשִֽ
เปรีย้ว
H0891

และท่านทำารัว้ไวร้อบสวนองุ่นนัน้ และเก็บก้อนหนิออกจากท่ีนัน่หมด และปลกูเถาองุ่นอยา่งดีไวใ้นสวนนัน้ 
และสรา้งหอเฝ้าไวใ้นท่ามกลางสวนนัน้ และทำาบอ่ย่ำาองุ่นไวใ้นสวนนัน้ด้วย และท่านมุง่หวงัวา่มนัจะบงัเกิดลกูองุ่นหลายลกู 
และมนับงัเกิดลกูเถาเปรีย้วหลายลกู

ה3 וְעַתָּ֛
และ–บดันี้
H6258

ב יוֹשֵׁ֥
ชาว–เมอืง
H3427

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
เยรูซาเล็ม
H3389

וְאִ֣ישׁ
และ–ชาย
H0376

יְהוּדָ֑ה
ยูดาห์
H3063

שִׁפְטוּ־
จง–ตัดสนิ
H8199

א נָ֕
เถิด
H4994

בֵּינִ֖י
ระหวา่ง–เรา
H0996

ין וּבֵ֥
กับ
H0996

י׃ כַּרְמִֽ
สวน–องุ่น–ของ–เรา
H3754

และบดันี้ โอ ชาวกรุงเยรูซาเล็มและคนยูดาหเ์อ๋ย เราขอรอ้งพวกเจา้ ขอตัดสนิระหวา่งเราและสวนองุ่นของเราเถิด

מַה־4
ยงั–ม–ีอะไร
H4100

לַּעֲשׂ֥וֹת
ท่ี–จะ–ทำา–อีก

עוֹד֙
อีก
H5750

י לְכַרְמִ֔
แก่–สวน–องุ่น–ของ–เรา
H3754

א ֹ֥ וְל
ท่ี–เรา–ไม่
H3808

יתִי עָשִׂ֖
ได้–ทำา

בּ֑וֹ
ใน–นัน้

מַדּ֧וּעַ
ทำาไม
H4069

יתִי קִוֵּ֛
เรา–หวงั

לַעֲשׂ֥וֹת
ให–้ออก–ผล

ים עֲנָבִ֖
องุ่น
H6025

וַיַּ֥עַשׂ
แต่–มนั–ออก–ผล

ׁים׃ בְּאֻשִֽ
เปรีย้ว
H0891

มอีะไรอีกท่ีจะทำาได้เพื่อสวนองุ่นของเรา ท่ีเรายงัไมไ่ด้ทำาในสวนองุ่นนัน้หรอื ฉะนัน้เมื่อเราได้มุง่หวงัวา่มนัจะบงัเกิดลกูองุ่นหลายลกู 
มนัจงึได้เกิดลกูเถาเปรีย้วหลายลกูเล่า
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וְעַתָּה5֙
และ–บดันี้
H6258

יעָה־ אוֹדִֽ
ขา้พเจา้–จะ–บอก
H3045

נָּ֣א
เถิด
H4994

ם אֶתְכֶ֔
แก่–พวกเจา้
H0853

אֵ֛ת
(ซึ่ง)
H0853

אֲשֶׁר־
สิง่–ท่ี

אֲנִ֥י
ขา้พเจา้
H0589

ה עֹשֶׂ֖
จะ–ทำา

י לְכַרְמִ֑
แก่–สวน–องุ่น–ของ–ขา้พเจา้
H3754

הָסֵ֤ר
เอา–รัว้–ออก
H5493

מְשׂוּכָּתוֹ֙
รัว้–ของ–มนั

וְהָיָה֣
และ–มนั–จะ–เป็น
H1961

ר לְבָעֵ֔
ท่ี–ถกู–เผา

ץ פָּרֹ֥
ทำาลาย–กำาแพง
H6555

גְּדֵר֖וֹ
กำาแพง–ของ–มนั
H1447

וְהָיָה֥
และ–มนั–จะ–เป็น
H1961

ס׃ לְמִרְמָֽ
ท่ี–ถกู–เหยยีบย่ำา
H4823

และบดันี้จงไป เราจะบอกเจา้ทัง้หลายวา่ เราจะทำาอะไรกับสวนองุ่นของเรา เราจะรื้อรัว้ต้นไมข้องมนัเสยี และมนัก็จะถกูกินหมด 
และจะพงักำาแพงของมนัลง และมนัก็จะถกูเหยยีบย่ำาลง

וַאֲשִׁיתֵ֣הו6ּ
และ–ขา้พเจา้–จะ–ทำา–ให–้มนั–เป็น
H7896

ה בָתָ֗
ท่ี–รกรา้ง
H1326

א ֹ֤ ל
จะ–ไม่
H3808

יִזָּמֵר֙
ถกู–ตัด–แต่ง
H2168

א ֹ֣ וְל
และ–จะ–ไม่
H3808

ר יֵעָדֵ֔
ถกู–พรวน

וְעָלָ֥ה
และ–จะ–ขึ้น–มา
H5927

יר שָׁמִ֖
หนาม
H8068

יִת וָשָׁ֑
และ–วชัพชื
H7898

וְעַל֤
และ–ขา้พเจา้–จะ–สัง่

הֶעָבִים֙
เมฆ–ทัง้หลาย
H5645

אֲצַוֶּ֔ה
ขา้พเจา้–จะ–สัง่–ไม–่ให้
H6680

יר מֵהַמְטִ֥
ตก–ฝน–ลง
H4305

עָלָ֖יו
บน–มนั

ר׃ מָטָֽ
ฝน
H4306

และเราจะกระทำามนัใหเ้ป็นท่ีรา้ง มนัจะไมถ่กูลิดแขนงหรอืพรวนดิน แต่หนามยอ่ยและหนามใหญ่จะงอกขึ้นท่ีนัน่ 
เราจะบญัชาเมฆทัง้หลายวา่ไมใ่หพ้วกมนัโปรยฝนรดสวนองุ่นนัน้ด้วย

י7 כִּ֣
เพราะ

רֶם כֶ֜
สวน–องุ่น–ของ
H3754

יְהוָה֤
พระยาหเ์วห์
H3068

צְבָאוֹת֙
จอมทัพ

ית בֵּ֣
คือ–วงศ์–วาน–แหง่

ל יִשְׂרָאֵ֔
อิสราเอล
H3478

וְאִ֣ישׁ
และ–ชาย
H0376

ה יְהוּדָ֔
ยูดาห์
H3063

נְטַ֖ע
คือ–ต้นไม–้ท่ี
H5194

שַׁעֲשׁוּעָי֑ו
พระองค์–พอพระทัย
H8191

ו וַיְקַ֤
และ–พระองค์–หวงั

לְמִשְׁפָּט֙
ความ–ยุติธรรม
H4941

וְהִנֵּ֣ה
แต่–ดเูถิด
H2009

ח מִשְׂפָּ֔
การ–นองเลือด
H4939

ה לִצְדָקָ֖
ความ–ชอบธรรม
H6666

וְהִנֵּ֥ה
แต่–ดเูถิด
H2009

ה׃ צְעָקָֽ
เสยีง–รอ้ง–ทกุข์
H6818

ס
—

เพราะวา่สวนองุ่นของพระเยโฮวาหจ์อมโยธาคือวงศ์วานแหง่อิสราเอล และผูค้นแหง่ยูดาหคื์อพชืท่ีน่ารื่นรมยข์องพระองค์ 
และพระองค์ได้ทรงแสวงหาความยุติธรรม แต่ดเูถิด มแีต่การบบีบงัคับ ทรงแสวงหาความชอบธรรม แต่ดเูถิด มแีต่เสยีงรอ้ง

ה֗וֹי8
วบิติั
H1945

מַגִּיעֵ֥י
แก่–ผู–้ท่ี–ต่อ
H5060

בַיִ֙ת֙
บา้น

יִת בְּבַ֔
เขา้กับ–บา้น

ה שָׂדֶ֥
ทุ่งนา

ה בְשָׂדֶ֖
เขา้กับ–ทุ่งนา

יבוּ יַקְרִ֑
พวกเขา–ทำา–ให–้ใกล้–กัน
H7126

עַד֚
จน
H5704

אֶפֶ֣ס
ไม–่เหลือ

מָק֔וֹם
ท่ี
H4725

ם וְהֽוּשַׁבְתֶּ֥
และ–พวกเจา้–จะ–อยู่
H3427

לְבַדְּכֶ֖ם
โดด–เดี่ยว
H0905

רֶב בְּקֶ֥
ท่ามกลาง
H7130

רֶץ׃ הָאָֽ
แผน่ดิน
H0776

วบิติัแก่คนเหล่านัน้ท่ีเสรมิบา้นหลังหนึ่งเขา้กับบา้นอีกหลังหนึ่ง ท่ีเสรมินาเขา้กับนา จนไมม่ท่ีีวา่งอีกแล้ว 
เพื่อเขาทัง้หลายจะได้อยูล่ำาพงัในท่ามกลางแผน่ดินโลก

בְּאָזְנָי9֖
ใน–ห–ูของ–ขา้พเจา้
H0241

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

צְבָא֑וֹת
จอมทัพ

אִם־
แน่นอน

א ֹ֞ ל
ไม่
H3808

ים בָּתִּ֤
บา้น–จำานวน–มาก

רַבִּים֙
จำานวน–มาก

ה לְשַׁמָּ֣
จะ–รกรา้ง
H8047

הְי֔וּ יִֽ
จะ–เป็น
H1961

ים גְּדֹלִ֥
ใหญ่

ים וְטוֹבִ֖
และ–ดี

ין מֵאֵ֥
โดย–ไม–่มี
H0369

ׁב׃ יוֹשֵֽ
ผู–้อาศัย–อยู่
H3427

พระเยโฮวาหจ์อมโยธาตรสัในหขูองขา้พเจา้วา่ �แท้จรงิ บา้นหลายหลังจะรกรา้ง แมแ้ต่บา้นใหญ่และบา้นงาม โดยปราศจากคนอาศัยอยู่
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י10 כִּ֗
เพราะ

עֲשֶׂרֶ֙ת֙
สบิ
H6235

צִמְדֵּי־
คู่–ไร–่ของ
H6776

רֶם כֶ֔
สวน–องุ่น
H3754

יַעֲשׂ֖וּ
จะ–ผลิต–ได้–เพยีง

ת בַּ֣
หนึ่ง–บทั
H1324

אֶחָת֑
เดียว
H0259

וְזֶרַ֥ע
และ–เมล็ด–พนัธุ–์หนึ่ง–โฮเมอร์
H2233

מֶר חֹ֖
จะ–ผลิต–ได้

ה יַעֲשֶׂ֥
เอฟาห–์เดียว

ה׃ אֵיפָֽ
—
H0374

פ
—

ใชแ้ล้ว สวนองุ่นยีส่บิหา้ไรจ่ะใหผ้ลบทัเดียว และเมล็ดพชืหนึ่งโฮเมอรจ์ะใหผ้ลเอฟาหเ์ดียว�

ה֛וֹי11
วบิติั
H1945

י מַשְׁכִּימֵ֥
แก่–ผู–้ท่ี–ต่ืน–แต่–เชา้
H7925

קֶר בַבֹּ֖
ใน–ตอน–เชา้
H1242

שֵׁכָר֣
เหล้า–องุ่น
H7941

פוּ יִרְדֹּ֑
ไล่–ตาม
H7291

מְאַחֲרֵ֣י
ผู–้ท่ี–นัง่–ดื่ม–จน–ดึก
H0309

שֶׁף בַנֶּ֔
ยาม–ค่ำา
H5399

יַיִ֖ן
เหล้า–องุ่น
H3196

ם׃ יַדְלִיקֵֽ
เรา้–ให–้พวกเขา–เมา
H1814

วบิติัแก่คนเหล่านัน้ท่ีลกุขึ้นแต่เชา้มดื เพื่อพวกเขาจะไปติดตามสรุา ท่ีดื่มต่อไปจนมดืค่ำา จนเหล้าองุ่นทำาใหพ้วกเขาลกุเป็นไฟ

וְהָיָ֨ה12
และ–จะ–มี
H1961

כִנּ֜וֹר
พณิ
H3658

בֶל וָנֶ֗
และ–สงึ–สาย

ף תֹּ֧
กลอง
H8596

וְחָלִ֛יל
และ–ขลุ่ย
H2485

וָיַיִ֖ן
และ–เหล้า–องุ่น
H3196

מִשְׁתֵּיהֶם֑
ใน–งาน–เล้ียง–ของ–พวกเขา
H4960

ת וְאֵ֨
แต่
H0853

עַל פֹּ֤
กิจการ–ของ
H6467

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

א ֹ֣ ל
พวกเขา–ไม่
H3808

יטוּ יַבִּ֔
มอง–เหน็
H5027

ה וּמַעֲשֵׂ֥
และ–งาน–ฝีมอื–ของ
H4639

יו יָדָ֖
พระ–หตัถ์–ของ–พระองค์
H3027

א ֹ֥ ל
พวกเขา–ไม่
H3808

רָאֽוּ׃
เหน็
H7200

และพณิเขาคู่ และพณิใหญ่ และรำามะนา และปี่  และเหล้าองุ่น อยูใ่นบรรดางานเล้ียงของพวกเขา 
แต่เขาทัง้หลายมไิด้เอาใจใสพ่ระราชกิจของพระเยโฮวาห ์หรอืพจิารณากิจการแหง่พระหตัถ์ของพระองค์

לָכֵן13֛
เพราะ–ฉะนัน้

גָּלָ֥ה
ประชาชน–ของ–เรา–จงึ–ถกู–กวาด–ไป
H1540

י עַמִּ֖
ประชาชน–ของ–เรา

מִבְּלִי־
เพราะ–ขาด–ซึ่ง
H1097

דָ֑עַת
ความ–รู ้
H1847

וּכְבוֹדוֹ֙
และ–ผู–้ม–ีเกียรติ–ของ–เขา
H3519

מְתֵ֣י
ตาย–ด้วย
H4962

ב רָעָ֔
ความ–หวิ
H7458

וַהֲמוֹנ֖וֹ
และ–ฝูงชน–ของ–เขา

צִחֵ֥ה
แหง้–ด้วย
H6704

א׃ צָמָֽ
ความ–กระหาย
H6772

เพราะฉะนัน้ประชากรของเราจงึถกูนำาไปเป็นเชลย เพราะพวกเขาไมม่คีวามรู ้และคนทัง้หลายท่ีมเีกียรติของพวกเขาก็อดอยาก 
และฝูงชนของพวกเขาก็เหอืดแหง้ด้วยความกระหาย

ן14 לָכֵ֗
เพราะ–ฉะนัน้

יבָה הִרְחִ֤
แดนคน–ตาย–ได้–ขยาย
H7337

֙ שְּׁאוֹל
จติวญิญาณ–ของ–นาง
H7585

הּ נַפְשָׁ֔
จติวญิญาณ–ของ–นาง
H5315

ה וּפָעֲרָ֥
และ–นาง–ได้–อ้า
H6473

יהָ פִ֖
ปาก–ของ–นาง
H6310

לִבְלִי־
โดย–ไม–่มี
H1097

ק חֹ֑
ขอบเขต
H2706

ד וְיָרַ֨
และ–ลง–ไป
H3381

הֲדָרָ֧הּ
ความ–สง่างาม–ของ–นาง
H1926

וַהֲמוֹנָהּ֛
และ–ฝูงชน–ของ–นาง

וּשְׁאוֹנָהּ֖
และ–เสยีง–โห–่รอ้ง–ของ–นาง
H7588

וְעָלֵ֥ז
และ–ผู–้เรงิรา่
H5938

הּ׃ בָּֽ
ใน–นัน้

เพราะฉะนัน้นรกได้ขยายท่ีของมนัออก และอ้าปากของมนัเสยีโดยไมจ่ำากัด และสง่าราศีของพวกเขา และฝูงชนของพวกเขา 
และความเอิกเกรกิของพวกเขา และผูท่ี้ชื่นบาน จะลงไปสูน่รก

https://biblehub.com/hebrew/6235.htm
https://biblehub.com/hebrew/6776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3754.htm
https://biblehub.com/hebrew/1324.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/374.htm
https://biblehub.com/hebrew/1945.htm
https://biblehub.com/hebrew/7925.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/7941.htm
https://biblehub.com/hebrew/7291.htm
https://biblehub.com/hebrew/309.htm
https://biblehub.com/hebrew/5399.htm
https://biblehub.com/hebrew/3196.htm
https://biblehub.com/hebrew/1814.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3658.htm
https://biblehub.com/hebrew/8596.htm
https://biblehub.com/hebrew/2485.htm
https://biblehub.com/hebrew/3196.htm
https://biblehub.com/hebrew/4960.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6467.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5027.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/1540.htm
https://biblehub.com/hebrew/1097.htm
https://biblehub.com/hebrew/1847.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
https://biblehub.com/hebrew/4962.htm
https://biblehub.com/hebrew/7458.htm
https://biblehub.com/hebrew/6704.htm
https://biblehub.com/hebrew/6772.htm
https://biblehub.com/hebrew/7337.htm
https://biblehub.com/hebrew/7585.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/6473.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/1097.htm
https://biblehub.com/hebrew/2706.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/1926.htm
https://biblehub.com/hebrew/7588.htm
https://biblehub.com/hebrew/5938.htm


ח15 וַיִּשַּׁ֥
และ–มนุษย–์ถกู–กดลง
H7817

ם אָדָ֖
มนุษย์
H0120

וַיִּשְׁפַּל־
และ–คน–ถกู–ทำา–ให–้ต่ำา
H8213

אִ֑ישׁ
คน
H0376

וְעֵינֵי֥
และ–ดวงตา–ของ

ים גְבֹהִ֖
ผู–้หยิง่–ผยอง
H1364

לְנָה׃ תִּשְׁפַּֽ
จะ–ถกู–ทำา–ให–้ต่ำา–ลง
H8213

และคนต่ำาต้อยจะถกูนำาลงมา และชายฉกรรจก็์จะถกูทำาใหถ่้อมลง และนัยน์ตาของผูผ้ยองก็จะถกูลดต่ำาลง

ה  16 וַיִּגְבַּ֛
แต่–พระยาหเ์วห–์จะ–ได้–รบั–การ–ยกยอ่ง
H1361

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

צְבָא֖וֹת
จอมทัพ

ט בַּמִּשְׁפָּ֑
ด้วย–ความ–ยุติธรรม
H4941

֙ וְהָאֵל
และ–พระเจา้
H0410

הַקָּד֔וֹשׁ
ผู–้บรสิทุธิ์
H6918

שׁ נִקְדָּ֖
จะ–ทรง–ได้–รบั–การ–ยกยอ่ง–เป็น–บรสิทุธิ์
H6942

ה׃ בִּצְדָקָֽ
ด้วย–ความ–ชอบธรรม
H6666

แต่พระเยโฮวาหจ์อมโยธาจะได้รบัการเทิดทนูไวใ้นความยุติธรรม และพระเจา้ผูท่ี้บรสิทุธิจ์ะทรงสำาแดงความบรสิทุธิใ์นความชอบธรรม

וְרָע֥ו17ּ
และ–ลกู–แกะ–จะ–กิน–หญ้า

ים כְבָשִׂ֖
ลกู–แกะ
H3532

כְּדָבְרָ֑ם
ใน–ทุ่ง–ของ–พวกเขา

וְחָרְב֥וֹת
และ–ซาก–ปรกัหกัพงั–ของ
H2723

ים מֵחִ֖
ผู–้มัง่คัง่
H4220

ים גָּרִ֥
คน–ต่างชาติ

לוּ׃ יאֹכֵֽ
จะ–กิน
H0398

แล้วลกูแกะทัง้หลายจะหากินตามลักษณะของพวกมนั และบรรดาคนแปลกหน้าจะหากินในท่ีปรกัหกัพงัของบรรดาสตัวท่ี์อ้วนพี

ה֛וֹי18
วบิติั
H1945

מֹשְׁכֵ֥י
แก่–ผู–้ท่ี–ลาก
H4900

ן עָוֹ֖ הֶֽ
ความ–ชัว่
H5771

בְּחַבְלֵי֣
ด้วย–เชอืก–แหง่

וְא הַשָּׁ֑
ความ–ไร–้สาระ
H7723

וְכַעֲב֥וֹת
และ–ด้วย–เชอืก–หนัง–แหง่
H5688

הָעֲגָלָ֖ה
เกวยีน
H5699

ה׃ חַטָּאָֽ
ความ–บาป

วบิติัแก่คนเหล่านัน้ท่ีลากความชัว่ชา้ด้วยบรรดาสายแหง่ความไรส้าระ และลากบาปเหมอืนอยา่งใชเ้ชอืกโยงเกวยีน

ים19 הָאֹמְרִ֗
ผู–้ท่ี–กล่าว–วา่
H0559

׀יְמַהֵ֧ר 
ให–้พระองค์–รบี

ישָׁה יָחִ֛
เรง่–กระทำา

הוּ מַעֲשֵׂ֖
กิจการ–ของ–พระองค์
H4639

לְמַעַ֣ן
เพื่อ–วา่
H4616

נִרְאֶה֑
เรา–จะ–ได้–เหน็
H7200

וְתִקְרַ֣ב
และ–ให–้เขา้–ใกล้
H7126

וְתָב֗וֹאָה
และ–ให–้มา–ถึง–เถิด
H0935

עֲצַ֛ת
แผนการ–ของ
H6098

קְד֥וֹשׁ
องค์–บรสิทุธิ–์แหง่
H6918

יִשְׂרָאֵ֖ל
อิสราเอล
H3478

עָה׃ וְנֵדָֽ
และ–เรา–จะ–ได้–รู ้
H3045

ס
—

ท่ีกล่าววา่ �ใหพ้ระองค์รบีรอ้น และใหพ้ระองค์เรง่งานของพระองค์ส ิเพื่อพวกเราจะได้เหน็งานนัน้ 
และใหพ้ระดำารขิององค์ผูบ้รสิทุธิแ์หง่อิสราเอลเขา้มาใกล้ และมาเถิดเพื่อพวกเราจะได้รูจ้กัพระดำารนิัน้�

ה֣וֹי20
วบิติั
H1945

ים הָאֹמְרִ֥
แก่–ผู–้ท่ี–เรยีก
H0559

ע לָרַ֛
ความ–ชัว่–วา่

ט֖וֹב
ดี

וְלַטּ֣וֹב
และ–ความ–ดี–วา่

רָ֑ע
ชัว่

ים שָׂמִ֨
พวกเขา–เรยีก

שֶׁךְ חֹ֤
ความ–มดื–วา่
H2822

לְאוֹר֙
สวา่ง
H0216

וְא֣וֹר
และ–ความ–สวา่ง–วา่
H0216

שֶׁךְ לְחֹ֔
มดื
H2822

ים שָׂמִ֥
พวกเขา–เรยีก

מַ֛ר
ความ–ขม–วา่
H4751

לְמָת֖וֹק
หวาน
H4966

וּמָת֥וֹק
และ–ความ–หวาน–วา่
H4966

ר׃ לְמָֽ
ขม
H4751

ס
—

วบิติัแก่คนเหล่านัน้ท่ีเรยีกความชัว่รา้ยวา่ความดี และความดีวา่ความชัว่รา้ย ท่ีเอาความมดืแทนความสวา่ง และความสวา่งแทนความมดื 
ท่ีเอาความขมแทนความหวาน และความหวานแทนความขม

https://biblehub.com/hebrew/7817.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/8213.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1364.htm
https://biblehub.com/hebrew/8213.htm
https://biblehub.com/hebrew/1361.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/6918.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/6666.htm
https://biblehub.com/hebrew/3532.htm
https://biblehub.com/hebrew/2723.htm
https://biblehub.com/hebrew/4220.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/1945.htm
https://biblehub.com/hebrew/4900.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/7723.htm
https://biblehub.com/hebrew/5688.htm
https://biblehub.com/hebrew/5699.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/6098.htm
https://biblehub.com/hebrew/6918.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/1945.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2822.htm
https://biblehub.com/hebrew/216.htm
https://biblehub.com/hebrew/216.htm
https://biblehub.com/hebrew/2822.htm
https://biblehub.com/hebrew/4751.htm
https://biblehub.com/hebrew/4966.htm
https://biblehub.com/hebrew/4966.htm
https://biblehub.com/hebrew/4751.htm


ה֖וֹי21
วบิติั
H1945

ים חֲכָמִ֣
ผู–้ฉลาด
H2450

ינֵיהֶם֑ בְּעֵֽ
ใน–สายตา–ของ–ตัว–เอง

וְנֶגֶ֥ד
และ–ต่อหน้า
H5048

פְּנֵיהֶ֖ם
ตัว–เอง
H6440

ים׃ נְבֹנִֽ
ม–ีความรู ้
H0995

วบิติัแก่คนเหล่านัน้ท่ีฉลาดในสายตาของตนเอง และรอบคอบในการมองเหน็ของตนเอง

ה֕וֹי22
วบิติั
H1945

ים גִּבּוֹרִ֖
เก่ง–ใน–การ
H1368

לִשְׁתּ֣וֹת
ดื่ม
H8354

יָיִ֑ן
เหล้า–องุ่น
H3196

וְאַנְשֵׁי־
และ–ชาย–แหง่
H0376

יִל חַ֖
ความ–กล้า–หาญ
H2428

ךְ לִמְסֹ֥
ใน–การ–ผสม
H4537

ר׃ שֵׁכָֽ
เหล้า–องุ่น
H7941

วบิติัแก่คนเหล่านัน้ท่ีเก่งกล้าในการดื่มเหล้าองุ่น และเป็นคนแขง็แรงท่ีจะผสมสรุา

י23 מַצְדִּיקֵ֥
ผู–้ท่ี–ปล่อย–ให–้พน้–โทษ
H6663

ע רָשָׁ֖
คน–ชัว่
H7563

עֵקֶ֣ב
เพราะ
H6118

חַד שֹׁ֑
สนิบน
H7810

ת וְצִדְקַ֥
และ–ความ–ชอบธรรม–ของ
H6666

ים צַדִּיקִ֖
คน–ชอบธรรม
H6662

ירוּ יָסִ֥
พวกเขา–เอา–ออก–ไป
H5493

נּוּ׃ מִמֶּֽ
จาก–เขา

ס
—

ผูซ้ึ่งตัดสนิเขา้ขา้งคนชัว่เพราะเหน็แก่สนิบน และเอาความชอบธรรมของผูช้อบธรรมไปเสยีจากเขา

24֩ לָכֵן
เพราะ–ฉะนัน้

ל כֶּאֱכֹ֨
เหมอืน–ท่ี–ล้ิน–ไฟ–กิน
H0398

שׁ קַ֜
ตอซงั
H7179

לְשׁ֣וֹן
ล้ิน–ของ
H3956

שׁ אֵ֗
ไฟ
H0784

שׁ וַחֲשַׁ֤
และ–หญ้า–แหง้
H2842

הָבָה֙ לֶֽ
เปลว–ไฟ
H3852

ה יִרְפֶּ֔
ทำา–ให–้สลาย–ไป
H7503

שָׁרְשָׁם֙
ราก–ของ–พวกเขา
H8328

ק כַּמָּ֣
เหมอืน–สิง่–ท่ี–เน่า
H4716

הְיֶ֔ה יִֽ
จะ–เป็น
H1961

וּפִרְחָ֖ם
และ–ดอก–ของ–พวกเขา
H6525

כָּאָבָק֣
เหมอืน–ฝุ่น
H0080

יַעֲלֶה֑
จะ–ลอย–ขึ้น–ไป
H5927

י כִּ֣
เพราะ

מָאֲס֗וּ
พวกเขา–ปฏิเสธ

אֵת֚
(ซึ่ง)
H0853

תּוֹרַת֙
ธรรมบญัญัติ–ของ
H8451

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

צְבָא֔וֹת
จอมทัพ

וְאֵ֛ת
และ
H0853

ת אִמְרַ֥
พระ–ดำารสั–ของ

קְדֽוֹשׁ־
องค์–บรสิทุธิ–์แหง่
H6918

יִשְׂרָאֵ֖ל
อิสราเอล
H3478

צוּ׃ נִאֵֽ
พวกเขา–ดหูมิน่
H5006

ดังนัน้ไฟกลืนตอขา้วฉันใด และเปลวเพลิงเผาผลาญหญ้าแหง้ฉันใด รากของพวกเขาก็จะเป็นเหมอืนความเป่ือยเน่า 
และดอกบานของพวกเขาจะลอยฟุ้งไปเหมอืนผงคลีฉันนัน้ เพราะเขาทัง้หลายได้ทอดท้ิงพระราชบญัญัติของพระเยโฮวาหจ์อมโยธา 
และได้เหยยีดหยามพระวจนะขององค์บรสิทุธิแ์หง่อิสราเอล

עַל־25
ด้วย–เหต–ุนี้

ן כֵּ֡
นัน้

חָרָה֩
ความ–กริว้–ของ
H2734

אַף־
พระยาหเ์วห–์จงึ–ลกุ–โชน
H0639

יְהוָ֨ה
พระยาหเ์วห์
H3068

בְּעַמּ֜וֹ
ต่อ–ประชาชน–ของ–พระองค์

וַיֵּ֣ט
และ–พระองค์–ทรง–ยื่น
H5186

יָד֧וֹ
พระ–หตัถ์–ของ–พระองค์
H3027

עָלָי֣ו
มา–ยงั–เขา

הוּ וַיַּכֵּ֗
และ–ทรง–ตี–เขา
H5221

֙ יִּרְגְּזוּ וַֽ
และ–ภเูขา–ได้–สัน่สะเทือน
H7264

ים הָרִ֔ הֶֽ
ภเูขา–ทัง้หลาย
H2022

י וַתְּהִ֧
และ–ศพ–ของ–พวกเขา–เป็น
H1961

נִבְלָתָ֛ם
ศพ–ของ–พวกเขา
H5038

כַּסּוּחָ֖ה
เหมอืน–ขยะ
H5478

רֶב בְּקֶ֣
ท่ามกลาง
H7130

חוּצ֑וֹת
ถนน–ทัง้หลาย
H2351

בְּכָל־
ใน–ทกุ
H3605

זאֹת֙
สิง่–เหล่า–นี้
H2063

לאֹ־
ความ–กริว้–ของ–พระองค์–ไม่
H3808

ב שָׁ֣
หนั–กลับ
H7725

אַפּ֔וֹ
ความ–กริว้–ของ–พระองค์
H0639

וְע֖וֹד
และ–ยงัคง
H5750

יָד֥וֹ
พระ–หตัถ์–ของ–พระองค์
H3027

נְטוּיָֽה׃
ยงั–เหยยีด–ออก
H5186
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เหตฉุะนัน้พระพโิรธของพระเยโฮวาหจ์งึพลุ่งขึ้นต่อประชากรของพระองค์ และพระองค์ทรงเหยยีดพระหตัถ์ของพระองค์ออกสูพ้วกเขา 
และทรงตีพวกเขา และเนินเขาทัง้หลายก็สัน่สะเทือน และบรรดาซากศพของเขาทัง้หลายถกูฉีกขาดกลางถนนทัง้หลาย ถึงกระนัน้ก็ดี 
พระพโิรธของพระองค์ก็มไิด้หนักลับ แต่พระหตัถ์ของพระองค์ก็ยงัเหยยีดออกอยู่

וְנָֽשָׂא־26
และ–พระองค์–จะ–ชู–ขึ้น
H5375

נֵס֤
ธง
H5251

לַגּוֹיִם֙
แก่–ชนชาติ–ทัง้หลาย

מֵרָח֔וֹק
จาก–ท่ี–ไกล
H7350

רַק וְשָׁ֥
และ–พระองค์–จะ–ผวิปาก
H8319

ל֖וֹ
เรยีก–เขา

מִקְצֵה֣
จาก–สดุ–ขอบ–แหง่

הָאָרֶ֑ץ
แผน่ดิน–โลก
H0776

וְהִנֵּ֥ה
และ–ดเูถิด
H2009

ה מְהֵרָ֖
อยา่ง–รวดเรว็
H4120

ל קַ֥
อยา่ง–วอ่งไว
H7031

יָבֽוֹא׃
เขา–จะ–มา
H0935

และพระองค์จะทรงยกธงสญัญาณใหแ้ก่ประชาชาติเหล่านัน้ท่ีอยูห่า่งไกล 
และจะทรงผวิพระโอษฐเ์รยีกพวกเขามาจากท่ีสดุปลายแหง่แผน่ดินโลก และดเูถิด พวกเขาจะมาด้วยความเรว็อยา่งรบีเรง่

אֵין־27
ไม–่มี
H0369

עָיֵף֤
ผู–้เหนื่อย
H5889

וְאֵין־
และ–ไม–่มี
H0369

֙ כּוֹשֵׁל
ผู–้สะดดุ
H3782

בּ֔וֹ
ใน–พวก–เขา

א ֹ֥ ל
จะ–ไม่
H3808

יָנ֖וּם
ง่วง
H5123

א ֹ֣ וְל
และ–จะ–ไม่
H3808

ן יִישָׁ֑
หลับ
H3462

א ֹ֤ וְל
และ–จะ–ไม่
H3808

נִפְתַּח֙
หลดุ

אֵז֣וֹר
เขม็ขดั–แหง่
H0232

יו חֲלָצָ֔
เอว–ของ–พวกเขา
H2504

א ֹ֥ וְל
และ–จะ–ไม่
H3808

ק נִתַּ֖
ขาด
H5423

שְׂר֥וֹךְ
สาย–รดัรองเท้า–ของ
H8288

יו׃ נְעָלָֽ
เก็บ–ของ–พวกเขา
H5275

ไมม่ผีูใ้ดจะอ่อนเปล้ียหรอืสะดดุในท่ามกลางพวกเขา ไมม่ผีูใ้ดจะงีบหลับหรอืหลับสนิท และผา้คาดเอวของพวกเขาสกัผนืหนึ่งก็จะไมห่ลดุลุ่ย 
และสายรดัรองเท้าของพวกเขาก็จะไมข่าดสกัเสน้เลย

ר28 אֲשֶׁ֤
ซึ่ง

֙ חִצָּיו
ลกูศร–ของ–พวกเขา
H2671

ים שְׁנוּנִ֔
แหลมคม
H8150

וְכָל־
และ–ทกุ
H3605

יו קַשְּׁתֹתָ֖
คันธนู–ของ–พวกเขา
H7198

דְּרֻכ֑וֹת
ถกู–ขึ้น
H1869

פַּרְס֤וֹת
กีบ–มา้–ของ
H6541

֙ סוּסָיו
มา้–ของ–พวกเขา

ר כַּצַּ֣
เหมอืน–หนิ–เหล็กไฟ

בוּ נֶחְשָׁ֔
ถกู–นับ–วา่
H2803

יו וְגַלְגִּלָּ֖
และ–ล้อ–รถ–ของ–พวกเขา
H1534

ה׃ כַּסּוּפָֽ
เหมอืน–พายุ–หมุน

ผูซ้ึ่งบรรดาลกูธนูของพวกเขาก็แหลมคม และบรรดาคันธนูของพวกเขาก็โก่งไว ้กีบมา้ทัง้หลายของพวกเขาจะถกูนับวา่เหมอืนกับหนิเหล็กไฟ 
และบรรดาล้อของเขาทัง้หลายเหมอืนกับลมหมุน

שְׁאָגָה29֥
เสยีง–คำาราม–ของ–เขา
H7581

ל֖וֹ
เหมอืน

יא כַּלָּבִ֑
สงิโต

]ושאג[
[และ–เขา–จะ–คำาราม]
H7580

ג( )יִשְׁאַ֨
เขา–จะ–คำาราม
H7580

ים כַּכְּפִירִ֤
เหมอืน–สงิโต–หนุ่ม

וְיִנְהֹם֙
และ–คำาราม
H5098

וְיאֹחֵז֣
และ–คาบ–เอา
H0270

רֶף טֶ֔
เหยื่อ
H2964

יט וְיַפְלִ֖
และ–นำา–ไป–อยา่ง–ปลอดภัย
H6403

ין וְאֵ֥
และ–ไม–่มี
H0369

יל׃ מַצִּֽ
ผู–้ชว่ย
H5337

เสยีงคำารามของพวกเขาจะเหมอืนกับสงิโต พวกเขาจะคำารามเหมอืนกับบรรดาสงิโตหนุ่ม ใชแ่ล้ว เขาเหล่านัน้จะคำาราม และจะจบัเหยื่อไว ้
และจะขนเอาเหยื่อนัน้ไปเสยี และไมม่ผีูใ้ดจะสามารถชว่ยเหยื่อนัน้ใหพ้น้ไปได้

ם30 וְיִנְהֹ֥
และ–เขา–จะ–คำาราม
H5098

עָלָי֛ו
เหนือ–มนั

בַּיּ֥וֹם
ใน–วนั
H3117

הַה֖וּא
นัน้
H1931

כְּנַהֲמַת־
เหมอืน–เสยีง–คำาราม–ของ
H5100

יָם֑
ทะเล
H3220

ט וְנִבַּ֤
และ–เขา–มอง–ดู
H5027

לָאָרֶ֙ץ֙
แผน่ดิน
H0776

וְהִנֵּה־
และ–ดเูถิด
H2009

שֶׁךְ חֹ֔
ความ–มดื
H2822

צַר֣
ความ–ทกุข์

וָא֔וֹר
และ–ความ–สวา่ง
H0216

ךְ חָשַׁ֖
มดื–ลง
H2821

יהָ׃ בַּעֲרִיפֶֽ
ใน–เมฆ–ของ–นาง
H6183

פ
—

และในวนันัน้เขาทัง้หลายจะคำารามต่อเหยื่อเหล่านัน้เหมอืนกับเสยีงคะนองของทะเล และถ้าผูห้นึ่งผูใ้ดมองดท่ีูแผน่ดิน ดเูถิด 
ความมดืและความเศรา้ใจ และความสวา่งก็มดืลงในฟา้สวรรค์ทัง้หลายแหง่แผน่ดินนัน้
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